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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  

June– Junio 21, 2026 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Lorena Tapia               (760) 968-6084 
 
Grupo de Jóvenes - Youth Group - Confirmación 
- Confirmation  - David Gonzalez    (760) 328-2398 
 

Prevención y Rescate                                                      
Diana Laguna                                      (760) 409-8865 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Cecilia Buelna    (760) 851-1005  
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
 
Respeto a la Vida –Respect Life  
Karina Aguilar                                     (760) 844-4348 
 
El Buen Pastor (Religious Items/ Artículos religiosos) 
Luis Aguilar                                       (760) 464-6778 
 
Ministerio Adoración Nocturna 
Sergio Moreno                                   (442) 666-9266 

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
            
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa                                     (760) 333-6322 
 

Lectors English           
David Gonzalez      (760) 641-5781 
 

Lectores Español  
Teresa Santiago                 (760) 534-7405 
 

Servidores del Altar   
Veronica Olivo                                       (760) 844-5955        
                                 
Hospitalidad - Hospitality   
Reynaldo Linares       (760) 569-9982 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Ricardo Garcia                         (760) 328-2398 
 
Ministerio Vaso Nuevo  
Laura Amparano                                   (760) 886-4917  
 
Grupo Guadalupano 
Francisca Huerta Y Rene Laureano      (760) 701-2252       

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

 Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  ext: 122    svflores@sbdiocese.org 
Deacon Juan Arreaola      ext: 110   jarreola@sbdiocese.org 
Deacon Ricardo Garcia     ext. 110    r.garcia@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
David Gonzalez - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     d.silva@sbdiocese.org 
Susana Reyes - Receptionist      ext: 110     sreyes@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Office Manager      ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Eduardo  Sevilla - Custodian      ext. 110     esevilla@sbdiocese.org 
Alejandra Garcia - Bookkeeper     ext. 128     alejandragarcia@sbdiocese.org 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Thursday: Lunes a Jueves: 8:30 am 4:30 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  thru  Thursday   7:30 am  (Bilingual) 
Lunes a Jueves                   7:30 am  (Bilingüe) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones     
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a family of faith 
who welcome everyone to worship and serve 
as a diverse community through love, grace, 
the word  of God, and the Sacraments. 

NUESTRA MISION  
En la Iglesia San Luis Rey somos una familia de 
fe  que invita a todos a adorar y servir como una  
comunidad diversa por medio del amor, la gracia,  
la palabra de Dios y los sacramentos.  



Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
En la Iglesia. Para mas información por favor de llamar a la coordinadora Natividad 
Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes a las 7:00 p.m. en el salón 
de la iglesia y los lunes 12 pasos a las 7pm. Coordinadora Diana Laguna (760) 409-
8865. 
Comunidad Cristo Me Salvo se reúne los miércoles a las 7:00 p.m. el salón de la 
iglesia. Coordinador Héctor Lizárraga (760) 464-6938.  
 

Ministerio Un Vaso Nuevo los invita a sus asambleas todos los lunes de 7:00 p.m. a 
9:00 p.m. en la Iglesia. Para mas información llame a la coordinadora Laura Amparano 
al 760-886-4917. 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo           

Diocesano 
June 15 de junio, 2026 

Our Goal/ Meta: $42,100.00  
Pledges made: (Promesas) 

$12,554.00 
Gifts Received:  (Aportaciones) 

$17,311.35 
Donors:  (Donantes) 26 

Percentage of goal - Porcentage 
de Meta: 41.11% 

Thank you/Gracias 
General Collection 

 
June 14 de junio, 2026 

General Collection ......................................... $7,710.50 
Envelope Collection ......................................... $1,911.00 
Diocesan Development Fund ………………..  $1,940.00 
Faith & Charity Ministry …….………………..…….. $5.00 
Adoration Chapel………………………………………….$172.00 
Youth Group food sale…………………………… $1,340.00 

 
Total  ......................... $13,078.50 

Thank you...Gracias! 



Mass Intentions of the Week  ~  Intenciones de Misas de la Semana 
  
Sábado - Saturday 20 
  4:00 pm For the health of Marlene Teodoro. For the healing of Griselda Buan. In thanksgiving for Jose 
  and Hannah Muniz Castro, Michael and Honey Wang. Happy father’s day to Jorge  
  Delgadillo. For the eternal repose of the soul of Ezequiel Escobar+, Gloria Salgado+, Luis 
  Fassen+. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Candelario Castro+, Juan Castro Gallardo+, Ester Salazar+ y  
  Jesús Castro Jaimes+. 
  Domingo - Sunday 21 
   7:00 am Por la conversión de los hermanos Millán. Por las almas del purgatorio. Feliz día del padre a 
  Víctor Hernández. Por el eterno descanso de Amparo Hernández+,  José Isabel Medina+,  
  Julio Medina+, Ezequiel Escobar+, Martin Ramírez+, José Manuel Hernández+, Fausto  
  Hernández Sandoval+, Arturo Aguilar+ y Fidel Fernández+. 
   9:00 am For the special intentions of Saint Louis Community.  
 11:00 am Por las intenciones especiales y la salud de la Familia Arcos y Juan Lima. En agradecimiento 
  por Ramón y Mercedes Ocelotl .Por el eterno descanso de Juan López+, Rosalio López+,  
  Rafael Donis Moreno+, José Eliazar Ayala+ Rodolfo Martínez+ José Alfredo Martínez+. Por 
  Julita Rodríguez en su cumpleaños.  
   1:00 pm  Por la salud de Aurora Iglesias y Guadalupe Iglesias. Por el eterno descanso de Jesús  
  Espinoza+, Cecilia Lourdes Venegas+, Ciro Cruz+, Guadalupe Arellanez+, Gonzalo Mata+, 
  José Rojas+ y Pedro Monjaraz Rodríguez+. 
   6:00 pm Feliz dia del Padre para Manuel Garcia, Javier Garcia, Salvador Guerrero, Jose Guerrero,  
  Josue Guerrrero y Raul Gonzalez. Por la salud de Raul Gonzalez. Por el eterno descanso de 
  Pánfilo Madrigal+, María Natividad Madrigal+, Andres Guerrero+, Jesus Contreras+ y 
  Natividad Guerrero+. 
Monday -  Lunes 22 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+. 
Tuesday - Martes 23 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+. 
Miércoles - Wednesday 24 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+, Jose Luis 
  Lopez Reynaga+, Jose Ruperto+, Juana Delgado Hernandez+, Luis Madrigal+, Lela  
  Madrigal+, Antonio Reyes+, Jenoveva Reyes+, Daniel Vazquez+, Raquel Padilla+, David 
  Mendez Lino+, William and Emmanuel Lao+. 
  In thanksgiving/ En agradecimiento: Mr. and Mrs. Henry Mendoza. 
Jueves - Thursday 25 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Winston Anthony Outscoorn+, 
  Ted Aragon+, Luis Madrigal+, Lela Madrigal+, Antonio Reyes+, Jenoveva Reyes+, Ezequiel 
  Escobar+. 
  Birthday/Cumpleaños: Jayden Alea Rivera Barbosa. 
Viernes - Friday 26 
  7:30 am    For the eternal repose of the soul of Ezequiel Escobar+, Florentino Rosales+, Luis Madrigal+, 
  Lela Madrigal+, Antonio Reyes+ y Jenoveva Reyes+.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de Irene Hernandez+ y Guadalupe Jimenez+.  

 
Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

  June ~ Junio 2026 - de Lunes 22 a Viernes 26 / From Monday 22nd to Friday 26th. 
    
  Por la salud de Gerardo Munoz, Saul Garcia y Antonio de Luna. Por las intenciones  
  especiales de Lexy Lynn.  



 

Inscripciones para la Formación en la Fe Sacramental 

Primera Comunión  
Confirmación y Primera Comunión de Adultos 

Bautismo para personas mayores de 7 años 
 

Sacramental Faith Formation Registrations 
First Communion 

Adult First Communion & Confirmation 
 Baptism for those 7 years or older 

 

Español: Las inscr ipciones se realizarán SOLAMENTE con cita. Llame 
a la oficina a partir del 1 de junio para hacer su cita.  

Requisitos: 

· Acta de nacimiento 

· Certificado de bautismo (si está bautizado, si no, no es necesario) 

· Certificado de Primera Comunión (para Confirmación de Jóvenes o 
Confirmación de Adultos a menos que todavía no haya recibido el        
Sacramento) 

· Un método de pago 

 

English: Registr ations will be by appointment ONLY Please call the  
office beginning June 1st to sign up for one of our registration dates.  

Requirements: 

· Birth Certificate 

· Baptism certificate (if baptized, if not it is not necessary) 

· First Communion Certificate (for Youth Confirmation or Adult 
Confirmation unless you have not received the Sacrament) 

· A payment method  

Teléfono/Phone: 760-328-2398 

Iglesia Católica de San 
Luis Rey 

St. louis Catholic Church 





Meditación del Evangelio 
 
Mateo 10:26-33 
 
Actualmente estamos llenos de miedo: miedo a perder el trabajo, a ser deportados, o a que nuestros hijos e 
hijas se queden solos en este país. Son muchos los miedos que nos aterrorizan y nos paralizan de varias for-
mas. Contra el miedo existe la confianza en que saldremos avante de las dificultades. Pero, ¿cómo? ¿Qué ha-
cer, cómo actuar? La única forma es prepararnos con un plan, para que no nos tome desprevenidos si llegara 
a suceder alguna circunstancia difícil en nuestra vida. La Palabra de Dios en la liturgia de hoy nos dice que 
Jesús sigue preparando a sus discípulos para afrontar las adversidades: “Pero no les tengan miedo. Nada hay 
oculto que no llegue a ser descubierto, ni nada secreto que no llegue a saberse” (Mateo 10:26). 
 
El miedo lo experimentamos todos, viejos y jóvenes. Por eso, Jesús prepara a sus discípulos para que estén 
listos, y nos prepara a nosotros para lo mismo. Decía el Papa Francisco que el miedo es uno de los peores 
enemigos de la vida cristiana. Todo lo que genera inseguridad en la vida es lo desconocido: lo que no vemos 
ni sentimos, lo que no podemos controlar. Pongámonos del lado de Dios y tengamos confianza. En nuestra 
oración digamos, como sus apóstoles: “Señor, auméntanos la fe” (Lucas 17:5). Confiar en Dios es un proce-
so de toda la vida, pero Él no defrauda y calma toda tempestad, por muy dura que sea. ¡Gracias Señor, por 
estar siempre conmigo! 

                                                                  
Gospel Meditation  

  
Matthew 10:26-33 
  
Jean Améry, a Holocaust survivor tortured by the Nazis, later wrote about the abyss of human evil. He de-
scribed his reaction as an “indignant despair.” Haven’t we all, to some degree, felt that abyss opened beneath 
us? A sudden loss, a violent headline, a moment of loneliness or panic, when the world feels fragile and 
meaning seems to collapse?  
It is to this fear that Jesus speaks in today’s Gospel: “Do not be afraid of those who can kill the 
body.” (Matthew 10:28) He does not deny evil or pretend we will never suffer. Instead, He reframes the 
abyss: do not fear those who can kill the body but cannot kill the soul. Your life is seen, known, and counted 
by the Father. Even the hairs of your head, even the sparrow’s fall.  
This is no superficial comfort. Jesus himself has entered the abyss: suffering, death, even our sense of forsak-
enness, and he has come through it. That is why his words, “Do not be afraid,” hold such weight. They do not 
erase the abyss but build a bridge across it.  
Faith is not pretending everything is fine. It is staring into the abyss and still choosing trust. And in that trust, 
we discover we are never alone. Christ stands with us, and the Father’s care surrounds us. That is the only 
comfort deep enough for our (often fearful) hearts.  
— Father John Muir 
             ©LPi 


